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Bedieningshandleidingnl



Gebruiksaanwijzing 
De STABILA REC 150 is een eenvoudig te bedienen receiver waarmee u snel roterende 
laserlijnen kunt ontvangen. Met de Receiver REC 150 kunnen laserstralen van 
rotatielasers worden ontvangen, ook wanneer ze voor het menselijk oog niet 
meer zichtbaar zijn. 
 
Mochten na het lezen van de gebruiksaanwijzing nog vragen onbeantwoord 
blijven, dan is een telefonische helpdesk u op elk moment van dienst:   
+ 49  63 46 / 3 09-0

Apparaat-elementen:
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50 mm

1. Toets AAN/UIT /Geluidsvolume 
2. Toets Nauwkeurigheid 
3. LCD-weergave 
4. Laserontvangstvenster     50 mm

5. Pieper
6. “Op lijn” markeringen 
7. Batterijvakdeksel 
8. Klem-geleidegroef
8. Geleidegleuf voor bevestigingsklem
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REC 150

REC 150

Snel piepen = 
te hoog / terug

Continu geluidssignaal   
= “op lijn”

Langzaam piepen =
te laag / naar voren

Ingebruikname  
Druk op de toets AAN/UIT /Geluidsvolume (1). Het inschakelen van het apparaat 
wordt bevestigd door een geluidssignaal en doordat de display korte tijd licht geeft. 
Druk 1x kort ( 2 sec ) op de toets AAN/UIT /Geluidsvolume (1) om het apparaat uit te 
schakelen. 
Het apparaat schakelt zich automatisch uit als het 30 minuten lang niet is gebruikt. 
 

Weergave van hoogteverschil 
5 weergaveniveaus geven het verschil ten opzichte van het midden van de laserlijn aan. 
De middelste streep duidt de “op lijn” positie van de REC 150 aan.
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> 100 dBA 0 dBA 75-85 dBA1

1 x

1 x

1 x1 x

Positionering en uitlijning van receiver 
Juiste hantering voor het verkrijgen van een correct meetresultaat:  

Geluidssignaal 
Geluidsniveau-instelling
Door achtereenvolgens te drukken op toets (1) kunt u het geluid instellen:  
hard, uit of zacht. 
Als het geluid is gedempt, wordt de ontvangst van de laserstraal alleen aangeduid 
door een kort piepen.

REC 150

REC 150
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Batterij vervangen 	   
 
Vol: batterijen OK  
 
 
 
Batterijen zwak 
 
 
 

 
Open het batterijvakdeksel (7) in pijlrichting, plaats nieuwe batterijen volgens 
symbool in batterijvak.  

 
Verwijder de batterijen, wanneer het apparaat gedurende langere tijd 
niet wordt gebruikt!

Alkaline
AA, LR6, 
Mignon

2x 1,5V

+

+

Instelling van nauwkeurigheid 
De receiver start altijd met de nauwkeurigheidsinstelling „fijn“. 
Druk meermaals kort op de toets „Nauwkeurigheid“ (2) voor de selectie  
van de nauwkeurigheid: „fijn“ = ± 1,0 mm en „grof“ = ± 3,0 mm.

2

1 x

± 3,0 mm

1

1 x

± 1,0 mm
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Bevestigingsklem 
 
Bevestigen:
Schuif de bevestigingsklem 
in de geleidegleuf tot deze 
vastklikt. 
Als u op de vrijgaveknop 
drukt, wordt de bevestiging 
opgeheven en kunt u de klem 
verwijderen.
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bevestigingsschroef: 
door deze aan te draaien 
wordt de bevestigingsklem 
met receiver aan de 
meetlat bevestigd of 
weer losgedraaid. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Afleesreferentie: Op één hoogte met  
de „Op lijn“ markering van de receiver.

KLICK

II.

I.

nl



Technische gegevens
Nauwkeurigheid                          Fijn:   ± 1,0 mm 
                                                        Grof:  ± 3,0 mm 
Ontvangstspectrum:                  610 nm  -  900 nm 
Ontvangsthoek:                          ±  45° 
Akoestisch signaal:                    hard : >  90 dBA         zacht: 75 - 85 dBA 
Batterijen:                                    2x 1,5V alkaline, grootte Mignon, AA,LR6 
Gebruiksduur :                              70 uur  
Automatische uitschakeling:    30 minuten 
Werktemperatuurbereik:             -20°C  tot   +60°C 
Opslagtemperatuurbereik:          -40°C  tot  +70°C 
Apparaatbeschermklasse:        IP 67 
Gewicht receiver                          300 g 
  
Technische wijzigingen voorbehouden. 

 
Reinig het apparaat met een vochtige doek. 
Gebruik geen oplosmiddelen of thinners! 

 

Recyclingprogramma voor onze EU-klanten 
STABILA biedt volgens de regelingen van de WEEE-richtlijn een afvoer-
programma van elektronische producten na afloop van de levensduur 
aan. Meer informatie krijgt u hier: +49  63 46 / 3 09-0 
 

Garantieverklaring STABILA
Aanvullend op de wettelijke rechten waar de koper recht op heeft en die door deze 
garantie niet worden beperkt, verleent STABILA gedurende een periode van 
24 maanden vanaf datum aankoop garantie voor het feit dat het apparaat vrij 
is van gebreken en de toegezegde eigenschappen heeft. Het verhelpen van 
eventuele gebreken/fouten gebeurt naar ons goeddunken door verbetering 
achteraf of vervanging. Verdergaande claims accepteert STABILA niet. 
Gebreken vanwege verkeerde behandeling (bijv. beschadiging door inwerking 
van sterke krachten, gebruik met verkeerde spanning/stroomsoort, gebruik van  
niet geschikte stroombronnen) evenals zelfstandig uitgevoerde veranderingen 
aan het apparaat door de koper of derden zijn uitgesloten van de garantie. 
Voor natuurlijke slijtageverschijnselen en geringe gebreken die de werking 
van het apparaat niet beïnvloeden, wordt geen garantie verleend. 
Eventuele garantieclaims dient u met het aankoopbewijs, het ingevulde 
garantiecertificaat (zie laatste pagina van de gebruiksaanwijzing) samen met 
het apparaat via uw dealer in.
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Ergänzung zur Garantieerklärung: Die Garantie gilt weltweit.
Addition to warranty declaration: The warranty applies world-wide.
Complément à la déclaration de garantie : La garantie est valable dans le monde entier.
Aggiunta alla dichiarazione di garanzia: La garanzia ha validità mondiale.

Ampliación de la declaración de garantía: La garantía tiene validez en todo el mundo.
Aanvulling op de garantieverklaring: De garantie is wereldwijd geldig.
Acrescento da declaração de garantia: A garantia é válida em todo o mundo.
Supplement til garantierklæringen: Garantien gjelder i hele verden.

Takuuilmoituksen täydennys: Takuu on voimassa maailmanlaajuisesti.
Supplement til garantierklæring: Garantien gælder internationalt.
Komplettering till garantiförklaring: Garantin gäller i hela världen.
Garanti beyanına ek: Garanti, dünya genelinde geçerlidir.

Doplnění k prohlášení o záruce: Tato záruka platí po celém světě.
Doplnok k vyhláseniu o záruke: Táto záruka platí celosvetovo.
Uzupełnienie oświadczenia gwarancyjnego: Gwarancja obowiązuje na całym świecie.
Dopolnitev garancijske izjave: Garancija velja po vsem svetu.

A garancianyilatkozat kiegészítése: A garancia világszerte érvényes.
Supliment la declarația de garanție: Garanția se aplică la nivel mondial.
Дополнение к гарантийному заявлению Гарантия действует по всему миру.
Garantijas saistību papildinājums: Šī garantija ir spēkā visā pasaule.

Garantii lisa See garantii kehtib kogu maailmas.
Garantijos papildymas: Garantija galioja visame pasaulyje.
보장 진술 추가:  이 보증서는 전 세계에서 적용됩니다.
质保声明的补充信息:  该质保全球适用.



Garantiecertificaat voor STABILA REC 150

Klant: 
 
 

Adres:

 
 
 
 
 
 
Datum aankoop:

 
 
 
Dealer (stempel, handtekening):



STABILA Messgeräte
Gustav Ullrich GmbH
P.O. Box 13 40 / D-76851 Annweiler
Landauer Str. 45 / D-76855 Annweiler
Tel.:   + 49  63 46 / 309 - 0
Fax:   + 49  63 46 / 309 - 480
e-mail:   info@stabila.de
www.stabila.de
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